4.3 Around the World in Eighty Days

Jules Gabriel Verne (1828to 1905) was a French novelist, poet, and playwright. Verne wrote widely
popular series of adventure novels including Journey to the Center of the Earth (1864), Twenty Thousand Leagues
Under the Sea (1870), and Around the World in Eighty Days (1873).

Verne is generally considered a major literary author in France and most of Europe, Verne has been the
second most translated author in the world.

Fgﬁ‘?ﬂﬁ?ﬁ%’#(?é?é @ $%04) B U B FHIGKIFR, FHdl T TIZHFHR 8Id. 564 i1 Journey to the Center of the
Earth (1864), Twenty Thousand Leagues Under the Sea (1870), and Around the World in Eighty Days (1873).
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Characters

Major Characters

Minor Characters

Phileas Fogg foRfer™ma ®RT: The hero and chief protagonist
in the novel. He is challenged by a fellow gambler to go
around the world in eighty days and he takes up the
challenge. His rationality, calmness, generosity and self-
control appeal to the readers.

Sir Francis Cromarty - 8 WAT=8® hIHTEl: He isthe Brigadier

General. He accompanies Fogg from Bombay to Calcutta.

Passepartout YTEUTESATS:E: He is the employee of Phileas
Fogg. He is an honest as well as a comic French man. He is
loyal to his master and yet gets into situations that make
difficult his master’s plans to travel around the world.
Passepartout attracts the reader with his loyalty, warmth and

his sense of humour.

John Bunsby - S &=9at: He is the master of the boat Tankadere, on
which Fogg, Fix and Aouda travel. John is a skilled sailor who takes the
trio from Hong Kong to Shanghai so that Fogg is able to board the San

Francisco boat.

Aouda 3ATS/AEI3ME: Aouda is a Parsee Indian princess
who is orphaned at an early age. She has to marry an old
King and when he dies, she has been asked to commit the
sacrifice of her life as per the Hindu Tradition of that time.
She is rescued by Fogg’s group. She goes back with them to
England, as she is unable to find her relative in Hong Kong.

The Reform Club Members: The engineer Andrew Stuart, the bankers
John Sullinan & Samuel Fallentin, the brewer Thomas Flanagan and
Gauthier Ralph and one of the governors Bank of England

are Phileas Fogg’s partners at the Reform club.

Detective Fix T22feeeg fhemm: He is the detective. He
comes to the wrong conclusion that Fogg is the bank robber
and is merely pretending to go around the world when his

real purpose is to cheat the law. He tries to capture Fogg.

The Parsee Guide: A bright looking young Parsee, offers to be the
guide on the elephant which will take the travellers to Allahabad. He is a
brave and intelligent man and does his job well in conveying the
passengers swiftly to Allahabad.

Colonel Stamp Proctor - el T YT At San Francisco Fogg, Fix
and Aouda find themselves in Montgomery Street, which is crowded, by
the members of two opposing political parties. The opposing members
become violent and Fogg’s group is caught in between. A huge fellow
with a red goatee, a ruddy complexion and broad shoulders, raises his fist
over Mr. Fogg. Fogg is very angry and later these two men even resort to
duelling.

Mr. Camerfield - Ti¥eX SuRithees

Mr. Mandiboy - firee? udiata

Elder William Hitch - Teet faream f@=r: A priest boards the train from
San Francisco to New York at Elko Station. He is a Mormon missionary,

who gives a lecture on Mormonism in Car no. 117 of the train.

Mudge - UST: An American at Fort Kearney station offers to transport
Fogg and group on a sledge to Omaha station. This skipper of a land
craft manages to transfer the group safely to Omaha station in a few

hours.

Captain Speedy - ThteT TET




Theme

The novel is full of adventure and the excitement which the readers come across and enjoy from the beginning

to the end. Phileas Fogg, the major character in the novel, accepts the challenge to go around the world in eighty days
and in accomplishing this feat he goes through various lands and meets with diverse adventures. Thus the novel
proceeds at a fast pace and there is always some excitement resulting from the various encounters. The beauty of the
novel is that the writer takes the readers to a journey of many hair-raising incidents and exciting, adventurous, thrilling
yet beautiful places in the world.
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The most important feature of this adventure novel is ‘Time’. It illustrates repeatedly that time is fickle, and

either works for or against them. In many cases, time foils their plans, when the delays build up and ships and trains
leave without them that sometimes land the characters in trouble. In the end, Fogg wins the bet as he gained a day when
crossing the International Date Line. The ultimate message is that no one can control time; time will work the way it
wants to work, and humans are at its mercy.
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Before his journey around the world, Fogg lived a solitary life. He closed himself off to others and cared little

about the way he was perceived by other people. By the end of the trip, though, he recognizes the importance of
human connections, both in the form of love, with Aouda, and friendship and loyalty, with Passepartout. Above all,
this new understanding and appreciation is the greatest thing he has gained from this trip.
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Though he has the opportunity to double his fortune, Fogg’s motivation to embark on such a crazy adventure

has little to do with the money. Instead, he wants to preserve his honour and prove his worth to the men of the Reform
Club, to show that he can do what he sets out to do. Fogg spends nearly all of his money along the way, showing that
riches are not what he is truly out for. For Phileas Fogg, honour is more important than money.
(T HATTA ot goue o=t Hefl festelt sraeht, Tl ST AT HIEHTe Feard sHuaT=aT =T Jor= Jemeft it
e AT, TTUESH ATAT SATIAT Fe T el Sarr T8 HATIVT {hiH Ferer=a HIviHT ST At fg, e 31w,
HTIUT ST SEAT o A Ikl § ATAT TG 2 TR, B A1 Sa3eides el 09 @ hidl, g GIerd ohl |l Tt
ST FopoaTeTet Qe ATeT. o foeTe SRTETS SRTTHeT JeHT ST Hear= 8.

Throughout the entire trip, Fogg and his group encounter various obstacles standing in their way. These
challenges allow them to use their quick thinking to come up with innovative solutions to even the most complicated of
problems, relaying the message that no problem is unsolvable. It is not only Fogg who shows his clever wit in coming
up with solutions; Passepartout, too, shows his ingenuity in multiple situations.

(H0T SETETT BT ST car=aT TIeTell a1 A ¥ SEATAT 34 AU HIHAT FHUET ATl AT SRS
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Plot

Around the World in Eighty Days begins at the Reform Club in England with Phileas Fogg, Thomas
Flanagan, Samuel Fallentin, and John Sullivan sitting by a fireplace reading newspapers. We are introduced to
Fogg, a very precise man who regularly goes to the Reform Club every evening.

(Around the World in Eighty Days & eIt qeard oientiar o™ Faqed Bid. et i, I Wi,
HRIU ici{-2 STOT ST GRS ehI{E=AT ATSTAT ST T el 3ATed. BITRA ST SeE e foeft S, ar
U GeTehiad] fafirquor fopi detemes Sir.)

At the Reform Club, Fogg, Flanagan, Fallentin, and Sullivan are talking about a recent bank robbery. This
conversation leads to a wager. Fogg is quite sure he can travel around the world in eighty days, while Sullivan
doesn’t believe it can be done. Sullivan, Flanagan, and Fallentin think Fogg is not considering the unexpected; all
of the men accept the wager for twenty-thousand pounds.
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This is the beginning of the entire plot and from then on we see how Fogg goes around the world and we

witness the amazing adventures that he has with his companions. The main plot is based on Fogg’s travels, while
other such plots merely support the central theme. Fix, the detective, follows Fogg all over. He believes that Fogg
is the bank robber who has robbed a great sum from the bank of England. He puts obstacles in Fogg’s path just so
that he can arrest him whenever he gets the warrant from England. The suspicion that Fogg might be a clever
gentleman robber is the sub-theme of the book and the author makes the reader also suspicious. Passepartout too
wonders whether his master might be a robber though in his heart he has ample trust in Fogg’s integrity.
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The plot moves ahead with Fogg striving through various obstacles to reach London in time. He goes

through Brindisi, Suez, Bombay (Now Mumbai), Calcutta (Now Kolkata), Hong Kong, Yokohama, San Francisco,
New York and finally Liverpool. Fix arrests Fogg at Liverpool and this delays Fogg a bit. He thinks that he has
missed the deadline and hasn’t reached London in time when in reality he reached a full day earlier. Thus Fogg

wins the wager and in the course of his travels, finds himself a worthy charming, beautiful wife too.
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Synopsis of the Extract
As soon as Fogg, Aouda and Passepartout arrive in Liverpool, Fix arrests Fogg. Phileas is thrown in jail.
Several hours later, though, Fix learns that another man was responsible for the bank robbery, and he releases
Fogg, who orders a special train. However, he arrives in London late, making everyone disappointed.
(BT, STET HATIOT AU fTeeTAetT TEr=ir= e HITeT 3AZsh shetl. {h{CToe qeTd Zrehed STd. 0T <hrel
AL fhaFaetT st ohl soheaT SUSATAT HTUTET Teh IV SISTET AT, AT Tl Heaht Fal ST AT=ATaret
WTE ¢ ARTIT. T0T A1 IR ASAAT Trei=rdl ST TS Fefs{ur e 2.
Phileas and company are now broke, the deadline for the bet has passed, and there’s nothing to do but go
home and pout. Phileas locks himself in his room and, for the first time, allows himself to be seriously

depressed. Aouda and Passepartout are so worried that they too can’t eat or sleep.

(fepferamer smrfor s fort forarer e, &7 ot srcoareht Heq wuett 318 ST Bt STe S Bie SEueTTET
Tegdl. T ST Wiefid T el higd adl 0T qfeeaiare T T v gidl. ST S Tradestiae
T 3Tk FhTcESTT dTed el TR WIAT 34 ATET fhall ST A4 ATer.)

The following evening Fogg apologizes to Aouda for being unable to provide for her comfort as a result
of losing the bet. She in turn proposes marriage to him, and he joyfully agrees. Passepartout is sent to engage a
clergyman, he runs off to get a reverend to marry Fogg and Aouda the next day (which they all think is
Monday). While running to grab the nearest preacher (to marry Phileas and Aouda), Passepartout finds out that
it’s actually Sunday, not Monday, like the group has been thinking. By travelling eastward around the world,
Phileas Fogg, master calculator and obsessive organizer, has forgotten the time he’s gained by journeying

through all those time zones.
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He learns that their journey through the time zones had gained them a day and that they are not at all

late. Passepartout races home, grabs Phileas by the collar, shoves him into a cab, and deposits him at the club.
Phileas presents himself with minutes to spare and effectively wins the bet. He’s rich once more, but more
important (as says to himself), he has won the heart of a “charming” woman.
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Around the World in Eighty Days

Chapter XXXIV
In which Phileas Fogg at last reaches London

Phileas Fogg was in prison. He had been shut up in the Custom House, and he was to be transferred to

London the next day. (fferd ®T q&Td TIAT. TITAT hEcH THEHEY Sieelat aid W@—mﬁwwm
T BIOTR el

Passepartout, when he saw his master arrested, would have fallen upon Fix had he not been held back by

some policemen. Aouda was thunderstruck at the suddenness of an event which she could not understand.

Passepartout explained to her how it was that the honest and courageous Fogg was arrested as a robber. The

young woman’s heart revolted against so heinous a charge, and when she saw that she could attempt to do

nothing to save her protector, she wept bitterly.(mw SATIT HTAHTAT 3 AT T UTieed, JoaT hret
ITET T et THd T Al et G TSl ST, THT ST AT BeTes TSI SR Hehl Soel,
S foTeT W] ST AT, ST ST STeHt HiTelT SUSER FUl 31¢eh HiuaTd el § TTauTesTieer fael arsiad
Tifdel. T TE=AT BEA SaaRT et STRUTIo%E, S hal IO ATICAT TEAVRCATAT ATaaUaTdIS! ot hrerer
LTI T & ITehel ATel & UTE ol Shgeeul Tel.)

As for Fix, he had arrested Mr. Fogg because it was his duty, whether Mr. Fogg was guilty or not. (ﬁTRT
BT AT STET AT TEI, & QATe ol AT T et BRTAT 3129 el 2ldl.)

The thought then struck Passepartout, that he was the cause of this new misfortune! Had he not concealed
Fix’s errand from his master? When Fix revealed his true character and purpose, why had he not told Mr.
Fogg? If the latter had been warned, he would no doubt have given Fix proof of his innocence, and satisfied him
of his mistake; at least, Fix would not have continued his journey at the expense and on the heels of his master,
only to arrest him the moment he set foot on English soil. Passepartout wept till he was blind, and felt like
blowing his brains out. (HT UTEUTESTTR AT BT Tt STt Y, af 37 T gﬁaﬂ?ﬂ Wﬁﬂ\?‘f TR I Therert
T TN HIARIITA AT Toedlt 12 StoaT foheer carel i =i SATOT IeRM Tehe Tl dogl o THeed $ivTedt aht
it ATET? SR BATAT ST AT HATAT FHAT T A STt Farscar=n Hiz quar e e swaar s
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Aouda and he had remained, despite the cold, under the portico of the Custom House. Neither wished to

leave the place; both were anxious to see Mr. Fogg again. (STTET 3TTfOT THITESTTSE FeH THHAT FRASHTETGT
oISt ST TS BrT. FEfTe ot ST Hig Sioar=it $51 Tegd; et fiet BRTa It Herie 3 )

That gentleman was really ruined, and that at the moment when he was about to attain his end. This arrest
was fatal. Having arrived at Liverpool at twenty minutes before twelve on the 21st of December, he had till a
quarter before nine that evening to reach the Reform Club, that is, nine hours and a quarter; the journey from
Liverpool to London was six hours. (@ (Mr. Fogg) T&&I T IEIE ATAT Brar for T equft qr ST S
BV BT, & 312 Mo et 32 fedewan sm arstvarean dtw e st foreetqeran diereearat @ @
HEATHTGS! e ST, TS ¢y AT Rl Feremed aigr=met HevR 8id; fieetye o T 81 Jare @l e
2IaT)

If anyone, at this moment, had entered the Custom House, he would have found Mr. Fogg seated,
motionless, calm, and without apparent anger, upon a wooden bench. He was not, it is true, resigned; but this
last blow failed to force him into an outward betrayal of any emotion. Was he being devoured by one of those

secret rages, all the more terrible because contained, and which only burst forth, with an irresistible force, at the



last moment? No one could tell. There he sat, calmly waiting—for what? Did he still cherish hope? Did he still
believe, now that the door of this prison was closed upon him, that he would succeed? (JT &UIT S Tt FH
TISHUTE T hedT AT o ATAT THREeT BT AThEl SITehIa, T AT SHITaTel T 7 S1STaT s S8t 3T8d. ar
TEET, § @ 3TE, USHTT faT Biar; oor A1 Yae=an eI Tl hivTeral STee Srel foramaend o s
ATEAT AT TR, T TH ShIeiish! TehT ShIET AT RTcad shel ST 81 T, R0 o Sfeeha WRis 81 ST Y=t
&ufl $1Ces IIehI Al T&d TIAT T2 HIVIET | Wbt ATel. fiek T STAU0T S HeTr= e qTed ser? el 3ASTTer
STTRIT I T2 STl AT TETT STATSHT S FIITA HATAT T, A0 AT €1y AT AT SIS fopamr 2 12
However that may have been, Mr. Fogg carefully put his watch upon the table, and observed its advancing

hands. Not a word escaped his lips, but his look was singularly set and stern. The situation, in any event, was a

terrible one, and might be thus stated: if Phileas Fogg was honest he was ruined; if he was a knave, he was
caught. (40T € 3HS T AL BT FBSYa oA AT Saet AT Tl Ie TN B wIlee. T
TSI T IZET TS AT, T Tl TR Uehedh STIT WX Brelt. &Y wftfbercliar wieisht Bt STIfoT 7= et o1&t Feeet
TS5 ITehel: T IoTE BT STHTIOTE STEAT O AT ISR SATeT; S HEET STHAT o Al TeheaT 1T STET.)

Did escape occur to him? Did he examine to see if there was any practicable outlet from his prison? Did
he think of escaping from it? Possibly; for once he walked slowly around the room. But the door was locked,
and the window heavily barred with iron rods. He sat down again, and drew his journal from his pocket. On the
line where these words were written, “21st December, Saturday, Liverpool,” he added, “80th day, 11.40 a.m.,”
and waited. (A 9T ST0ATN R @ BT 17 SATOCAT TG H1el AT STt Tewr=l 71l 3718 &1 2
UTETATHTS! AT qUTEUT et T2 TG e ST Tt ToFeR el T2 ShaTiord; 0T Tohal df So4ee3 et Tradt
TiFLd BT, U7 SRATT oS AT ST Raeehia AMESl e sig FuaTd ATl Brdl. dr IeT ser ST Ramqe et
St hred. "R fete, wiHem, fosewer o forfeeier wrse fetfect wama fewet. 41 ge weueT, "¢o a1 foaw, qenrest
%8.%¥0 .m." JTMT ATE UTEd ST )

The Custom House clock struck one. Mr. Fogg observed that his watch was two hours too fast. (h&H
ETHE=AT HSATAI Teh ATSIaTel It aITSicl. e SRT=AT qeTd ATt oh caTel Jedes 3 aT e 2.

Two hours! Admitting that he was at this moment taking an express train, he could reach London and the
Reform Club by a quarter before nine p.m. his forehead slightly wrinkled. (S QT AT &Fuf} SATUT TSRS 7 He
FHAAT TR & et o al AT ¢ %Y Tofl T 1T R Feteret digie] e, el 3hTes fehf<Id TR Bidl.)

At thirty-three minutes past two he heard a singular noise outside, then a hasty opening of doors.

Passepartout’s voice was audible, and immediately after that of Fix. Phileas Fogg’s eyes brightened for an

instant. (:33 STSIAT TATCAT ST Tehel STETST U SATAT SAIVT WY ETEETS SIS IS, TAITSHTSHET TS U
HATAT SHTIOT AL THTerer [Oherer TSt U SATAT. Tohfore BTl Sios &TuIMT =ehet.)

The door swung open, and he saw Passepartout, Aouda, and Fix, who hurried towards him. (SXTSIT 3FSAT
SATIOT ATAT YTHUTESATSRE, SATST STTOT Tohery femre. o wrsemsy = fome fAemmet,)

Fix was out of breath, and his hair was in disorder. He could not speak. “Sir,” he stammered, “Sir-forgive
me-most- unfortunate resemblance-robber arrested three days ago-you are free!” (ThaaetT g9 AT BIAT ST
oA 8 foRehcelel . AT et A Jeed. O Al RO, "HU-HAT A% HU- gadl HR-US@Re o
feemioe s1eeh HvaTd ATl @i SeE!")

Phileas Fogg was free! He walked to the detective, looked him steadily in the face, and with the only rapid

motion he had ever made in his life, or which he ever would make, drew back his arms, and with the precision
of a machine, knocked Fix down. (ﬁv‘%ﬂ? AT gt B! ar 1;I'FI%TIEI% ﬁ?ﬂ, AT E-AThS Sogﬁogql'%ﬁ aTfor
AT YT A Tfecaiare Uagan o ST & IchiA &M AT 81d 7 3Aeel ST A= ST s
TehereretT 3T HTE Wl TS, )




“Well hit!” cried Passepartout, “Parbleu! that’s what you might call a good application of English fists!”
("9 fee!" TS SRS, "Req]! AT qral SHST HelaT =TT ST Feu] J1eha!")
Fix, who found himself on the floor, did not utter a word. He had only received his desserts. Mr. Fogg,

Aouda, and Passepartout left the Custom House without delay, got into a cab, and in a few moments descended

at the station. (STTHFTSR TTUSeAT e Ush IToce] STARAT HTRT. AT %h et (HaTs fHeated! Bidl. fHeet ®im,
HTST AT TEUTETIRE foTioreisl e SIHHHYT STel S, SHHTd sheet HATIUT shial ST SRMeR dige.)

Phileas Fogg asked if there was an express train about to leave for London. It was forty minutes past two.

The express train had left thirty-five minutes before. Phileas Fogg then ordered a special train. (ﬁs‘%ﬂ? Lauc
Tt i, SeaT SO TETe! TS ¢ 3R FI? 0o THiE e el Bl Tae oF ke Mt et
et 2. TR fhfere wim ush e o wrTeet)

There were several rapid locomotives on hand; but the railway arrangements did not permit the special
train to leave until three o’clock. (W AT N TR BT, 97 Yo sFae faniy e warnht i e
UL )

At that hour Phileas Fogg, having stimulated the engineer by the offer of a generous reward, at last set out
towards London with Aouda and his faithful servant. (cIT agﬁ, ISR et a éﬁ, oo ST amﬁ?l'(,
TR oTer T Sraret SitaT HATIOT cor=a fopaey SarehTerie Te=ar fari fea. )

It was necessary to make the journey in five hours and a half; and this would have been easy on a clear

road throughout. But there were forced delays, and when Mr. Fogg stepped from the train at the terminus, all the
clocks in London were striking ten minutes before nine. (FI'I%CI'I%T ATET TATE 0T AT BIdh; JATOT HcrﬁtﬁWT
TECATE & HIT FTet 376, 07 IR FATAT ST et T @It e TR Uiaed 2rehed STHaT AASAHeed! Wt
HgATSS ¢:4o AT I3 ENiferd Bid.)

Having made the tour of the world, he was behind-hand five minutes. He had lost the wager!

(STTTTIT 1T SheT=at. Tt arel firfie ST et grar. o O etell Bidl)

Chapter XXXV

In which Phileas Fogg does not have to repeat his orders to Passepartout twice

THE dwellers in Saville Row would have been surprised the next day, if they had been told that Phileas
Fogg had returned home. His doors and windows were still closed; no appearance of change was visible.
(fferame ®im el waer S1Te S1d AT Wivara ATt Sred at gu-a1 fearett afeee nerean eamerr et areet
3T, AT TS ST RIS SIS S BT, HIvTTe! seet fTHq Tega.)

After leaving the station, Mr. Fogg gave Passepartout instructions to purchase some provisions, and
quietly went to his domicile. (‘\%ﬂq’qﬂﬁ TR TSR IRt BT IrauTesTaear et & T o= DS
feeam mfoT sricaoT st AT e

He bore his misfortune with his habitual tranquility. Ruined! And by the blundering of the detective!
After having steadily traversed that long journey, overcome a hundred obstacles, braved many dangers, and still
found time to do some good on his way, to fail near the goal by a sudden event which he could not have
foreseen, and against which he was unarmed; it was terrible! But a few pounds were left of the large sum he had
carried with him. There only remained of his fortune the twenty thousand pounds deposited at Barings, and this
amount he owed to his friends of the Reform Club. So great had been the expense of his tour that, even had he
won, it would not have enriched him; and it is probable that he had not sought to enrich himself, being a man
who rather laid wagers for honour’s sake than for the stake proposed. But this wager totally ruined him. (3797
o= TidcHes d AT geaTell heledal. IGEared! HATIOT THeTr=A JehlHos! oIl Wishedl JaTEId Hlaca S
FHIH, ST TSAATIL HTd shed T, T EeTial HTd shedl SATT T AT ared shial =iiel 1 SHUelT 9




TSI, Teeh Tl Tl U2 a1 AT A3 AN ST AT Sarforeg, ar (.30 2T, § Wi gd! uur
I ATRATSRIST AT HIgAT ThHHQT el YIS 3Tl Bid. STOSTHES ST HTeled o BT Ui 3A1for Repi srerar=an
T feiaTat & ToRRA fRTeeeh Uleell. TIT=aT QI=AT=T @ 3aehT HIST BIdT 3hl, AT TSiehalT ST8dT adl a1 T&d: T3 &6
1ol THAT; ST SEcTfor feEReriver S TeTal ST SUMRT ATV STEeTHos Tl Wi :el THg FHarl SR el
TEATT ITRIAT ST, TUT 37 IS AT qOrq9] SEared STl

Mr. Fogg’s course, however, was fully decided upon; he knew what remained for him to do. (ﬁwqu%n
forerer =t ot STt ST, T T R ST § AT AT gt

A room in the house in Saville Row was set apart for Aouda, who was overwhelmed with grief at her

protector’s misfortune. From the words which Mr. Fogg dropped, she saw that he was meditating some serious
project. (HTfege U Jefict RIfIet Ush @it SATSMTS! ST STvaTa STelt B, foan weerehr=an gdames ot 3@
TS et Bielt. et wRT=a Sreaidd faear seard ATt shi it shrel T Fehe e H shid 2IdT.)

Knowing that Englishmen governed by a fixed idea sometimes resort to the desperate expedient of

suicide, Passepartout kept a narrow watch upon his master, though he carefully concealed the appearance of so
doing. (39 Feierell STCHE=AT TAT FHea-=T HTER BT & ARG SIS THATCHTSRE o STIT HIeTHER
Heperd TSR SaIT, TOT e ST FHLOATe] ToET Hies e e )

He had found a bill from the gas company. (Wrmmﬁ@jﬁa W@H)

First of all, the worthy fellow had gone up to his room, and had extinguished the gas burner, which had
been burning for eighty days. He had found in the letterbox a bill from the gas company, and he thought it more
than time to put a stop to this expense, which he had been doomed to bear. (FIEfSWFf TTHITESHTSE A=Al WAl
Bl 10T &1 @ ATSaTaeT 9e3 ATIeT 318 Tel deed.)

The night passed. Mr. Fogg went to bed, but did he sleep? Aouda did not once close her eyes.
Passepartout watched all night, like a faithful dog, at his master’s door. (X1 e, fiReT BT ST T, T at
FITAT 12 FIEH THaTE! Shed et ATEHd. Taueatiae T HTqeHT AieTsh=aT SRId e formy F=amaman ared
)

Mr. Fogg called him in the morning, and told him to get Aouda’s breakfast, and a cup of tea and a chop
for himself. He desired Aouda to excuse him from breakfast and dinner, as his time would be absorbed all day in

putting his affairs to rights. In the evening he would ask permission to have a few moments’ conversation with

the young lady. (fIEet BT TITAT TehTedt setTfaret STIOT CATeT STGT=IT ATear 3TUT Ueh hY <@l AT Tord - |idt Ueh
ST ATATIATHTS! TAT faTavT AT, HEATehTA! df T TRUt ShTet 707 HTUT SFu Tt qLa=iTil HRTOTR §iaT.)

Passepartout, having received his orders, had nothing to do but obey them. He looked at his

imperturbable master, and could scarcely bring his mind to leave him. His heart was full, and his conscience
tortured by remorse; for he accused himself more bitterly than ever of being the cause of the irretrievable

disaster. Yes! if he had warned Mr. Fogg, and had betrayed Fix’s projects to him, his master would certainly not

have given the detective passage to Liverpool, and then— (ATEUTETSHEAT T QYT THeaTe Tt eHi=am 3T
T TGS GO T Fogdl, A AT IMd HIcHehlohe Wifeet ST ATl HIgT SOl Ar=d1 HA1eAl Ffera
TSN B, AT §ed G WIeTd B ST TR =T forehie e €1 B1dT; hIel o oy o Jaie ST
TSI ITY ATIAT shl, & IT UG STIRI THROT AR, B! S T THECT BT SIMRT AT 7T ST1o7 feherer=an
ST fIATEETa el STHAT o =T HTTshT THET= A fofoetqetett Ferhtel faetm et SATfor i)

Passepartout could hold in no longer. (ATEUTSIATSHE ST TeeT g Mehedl arE)




“My master! Mr. Fogg!” he cried, “Why do you not curse me? It was my fault that—" ("HTeieh! X
BAT!" AT TS, "qFel AT ST T o ATe 4 ? 7S <& ardl.")

“I blame no one,” returned Phileas Fogg, with perfect calmness. “Go!” (ﬁ'T%I'{ITH BT ‘Eﬁﬁ I B
TRUTTEAT, "HY SHIOTTCATE! QIS ot HTel. "Si")

Passepartout left the room, and went to find Aouda, to whom he delivered his master’s message.
(TEUTEIATIRE WA STk TSAT SATOT SATSTAT LRI AT, e e s Arerehr= 3 fea.)

“Madam,” he added, “I can do nothing myself—nothing! I have no influence over my master; but you,
perhaps— (a1 4 FEUIET, "HeH, H &d: I s ehd ATal- Hratal ATel! HIST HIFAT HIAHTAL SHIUTE! THE TS
TR, O T, HaTrera-.")

1 Ut fearerd (Tt rfeeet Umeret B SI07 el Wearelt THOMT 2 3107 o1 BRe leed e afeediar=
TRITITE BT SR et ST A AT FShieATHAL Tfeeaiare SUea Fefae (HHTeT ATar.)

“What influence could I have?” replied Aouda. “Mr. Fogg is influenced by no one. Has he ever

understood that my gratitude to him is overflowing? Has he ever read my heart? My friend, he must not be left
alone an instant! You say he is going to speak with me this evening?” ("HTST 1T THTI qgm?" FHTET § IHW
fact. "foreet ®iTeR IO TTa B AT, ST=ATeEe A3l Fagar STEST aTed TR § T FHefl Frsiet 37 2
T ATE ged Fell Areret HATe 12 WIEAT T, ATl el d63 Uk Ug ! q Feraid hi dl STTS HeATehlod! Higansit
AV 32"

“Yes, madam; probably to arrange for your protection and comfort in England.” ("8, TS, Hartd

“We shall see,” replied Aouda, becoming suddenly pensive. ("3T9 9Tg," TSN STF TR 8
TR,

Throughout this day (Sunday) the house in Saville Row was as if uninhabited, and Phileas Fogg, for the

first time since he had lived in that house, did not set out for his club when Westminster clock struck half-past
eleven. @TH’T’?%H’H’R‘T @ﬁaﬁ)wﬁamma{mmﬁwéﬁaﬁwwﬁwﬁw
ThferaTe wi A et T TSR TSl ST UeeaiaTe ST SFefee fHereT ATeT.)

Why should he present himself at the Reform? His friends no longer expected him there. As Phileas Fogg
had not appeared in the saloon on the evening before (Saturday, the 21st of December, at a quarter before nine),
he had lost his wager. It was not even necessary that he should go to his bankers for the twenty thousand pounds;
for his antagonists already had his cheque in their hands, and they had only to fill it out and send it to the
Barings to have the amount transferred to their credit. (I Tt Ferere 1 SUftyd TeTer? e ot STme far
T A& Jegd!, T BT STec Hearhie! (AR, % fedier, ¢y =ar 3l wemmed few Taeares
T AT A Bt B, fiE B TiSTaTS! 1T AT slohdiehs SITUITEIET TSl Tegdl; ShuT Tl faiershi=an
BTATA ST T TSI BT ST =T ekl H& Ao ShiSeHe SEaaid shivaTETa! STsTehs IT3eITel Ariel. )

Mr. Fogg, therefore, had no reason for going out, and so he remained at home. He shut himself up in his

room, and busied himself putting his affairs in order. Passepartout continually ascended and descended the
stairs. The hours were long for him. He listened at his master’s door, and looked through the keyhole, as if he
had a perfect right so to do, and as if he feared that something terrible might happen at any moment. Sometimes
he thought of Fix, but no longer in anger. Fix, like all the world, had been mistaken in Phileas Fogg, and had
only done his duty in tracking and arresting him; while he, Passepartout. . . . This thought haunted him, and he
never ceased cursing his miserable folly. (EI'I'E@ ToRee BT SRR STTUaT SHTE HIROT Fegd AT & ar ol
TTEAT. T AT AT WA S8 el ST TS FHOIR AT SAVITT I shed. TTHATEIATHE Had =
& AT IR TAT. AT e ST Fogdl. T TN AR ST ST Uhell HATOT =Arefi=an fegme




Jred Bidt. FHefieret qr e fori X 379, TOT SATAT W= W0d ATEY. |el Sesmore et geat fohlferre wim
T SIS <o AT BT ST AT ARG B3 TATe 3Tesh hLUATd T HTIe Feted TI el B TEUTEITIE. . . .
T ToRerTr i srrefiel STt SATfOT AT AT g S HEUUTTedT 39 <91 hefir sig et e

Finding himself too wretched to remain alone, he knocked at Aouda’s door, went into her room, seated
himself, without speaking, in a corner, and looked ruefully at the young woman. Aouda was still pensive.
(TSIl AT Ueh T §eieh &l UTed dl ST TS Siarerdl, fa=a @iefld S, 7 Sfefdr, TehT Hi9-2Td st AT
T R S T, 3T S i i )

About half-past seven in the evening Mr. Fogg sent to know if Aouda would receive him, and in a few
moments he found himself alone with her. (H&dTeRTc! ArSaTa=aT qaE firet BT SATeTeT e Sedr IgaT i
TR T SV EvarEre! T qTeda ST e &una i fdeaTetieR Teher= sied ardl.)

Phileas Fogg took a chair, and sat down near the fireplace, opposite Aouda. No emotion was visible on his

face. Fogg returned was exactly the Fogg who had gone away; there was the same calm, the same impassibility.

(Tl ®ir 3 =it widqeft ST STemHiie hidisiaes a1 SHell. Tl 8- HIvTdiel HIeHT fGdd Fogdl. T
AT BT AHEHT qTel BT TS 3?2 ; A eaT Wi BT, el e Bl
He sat several minutes without speaking; then, bending his eyes on Aouda, “Madam,” said he, “will you
pardon me for bringing you to England?” (dt HTEET 7 SerdT el i s, T, TS S EIEER T FROTTT,
“I, Mr. Fogg!” replied Aouda, checking the pulsations of her heart. ("HY, iRt ®T1" 3iTeT geaT=an ysudia
UML)

“Please let me finish,” returned Mr. Fogg. “When I decided to bring you far away from the country which

was so unsafe for you, I was rich, and counted on putting a portion of my fortune at your disposal; then your
existence would have been free and happy. But now I am ruined.” ("It Hell Fiq?{\é," foreet wiT E{)% TRUTTAT.
"SYegT ¥t T ST SRTATET G STV ST, Jeet t 2fiwid it SO AT Hoie =T H1et 9T Jeararal Savar=
Toree ST, v et STt T AT AT STt ST ToT STT HY I Fel 312"

“I know it, Mr. Fogg,” replied Aouda; “and I ask you in my turn, will you forgive me for having followed
you, and—who knows?—for having, perhaps, delayed you, and thus contributed to your ruin?” ("foreeT ®hT, Hel
TTE ITR," ST FEUITET; "SI H g o s, qEET WIewnT hedteed qRel Wl &7 S W, ST hivmer
TTEI STE? T qraTell HTSATGS IR ST STETAT SO STRIT SehR TAT ARG WIS HEHHT SFeran?”)

“Madam, you could not remain in India, and your safety could only be assured by bringing you to such a
distance that your persecutors could not take you.” ("HeH, ‘gl}%'T Ydrd TI%:\WT?I%'T aTfor qRRTAT gqHIT AR
HATOTCATHES, THET B HAUT JFETel T B SIS Iehed ATE.")

AR
“So, Mr. Fogg,” resumed Aouda, “not content with rescuing me from a terrible death, you thought
yourself bound to secure my comfort in a foreign land?” (31T -1 FRUIMCT, "HT iR ®i, HelT Wt e

U ATEUATd HHTHT I ATa, T RS H1E Hica fHeaaul JreTell sierieh 3TTe 316 JreTell areei?")

NS

“Yes, madam; but circumstances have been against me. Still, I beg to place the little I have left at your
service.” ("%ﬁ'q, Hew; ot uftfRerdt arean fadremd 1R, aduor, ﬁ@m ST TR Saat 341%.)

“But what will become of you, Mr. Fogg?” ("7 Tt BT, ‘SEF«[ W%ﬁgﬂ?”)

“As for me, madam,” replied the gentleman, coldly, “I have need of nothing.” (?ﬁ TeET ST FRUTTET,
"HEH, AT hMMaie! TSl ATel.")

“But how do you look upon the fate, sir, which awaits you?”” ("0 ¥, @Teﬁ qa=an 3TeITeRe T eI TR,
I S et aTe wTed A"



“As I am in the habit of doing.” ("RIUT U T8 FHLIT I 311%.")

“At least,” said Aouda, “want should not overtake a man like you. Your friends—" (3f|_€'aT TEUTTeAT, "em
ST HSATHILEAT HIUTETAT THS, S1ehd ATal. I8t e-AE0f-")

“I have no friends, madam.” ("9SH, AT HIVAET & A€, ")

“Your relatives—" ("?'Io's'? ?IﬁT:ﬂé?m"—”)

“I have no longer any relatives.” ("3TTdT WWW?@H.")

“I pity you, then, Mr. Fogg, for solitude is a sad thing, with no heart to which to confide your griefs. They
say, though, that misery itself, shared by two sympathetic souls, may be borne with patience.” ("ﬁ:R?I BT, |
WE 5h HLd, 0T THTUN & Ush @< T 3T, H=A W= W qeaudrs &a HIsATshs ATel. JoT 37 Feurdrd
=1, I HRTRiTet AR A1g Bdetel g+ € We el T3 T1ehd.")

“They say so, madam.” ("HeH, 3T€ FEUIATA.")

“Mr. Fogg,” said Aouda, rising and seizing his hand, “do you wish at once a kinswoman and friend? Will
you have me for your wife?” ("TEe ®IT," 334 BTq Uohed SATST FEUITEH, "qrETAT dTeied el ATdaTseh &t ST st gar
3T 17 Y ol et o TTohe 2"

Mr. Fogg, at this, rose in his turn. There was an unwonted light in his eyes, and a slight trembling of his
lips. Aouda looked into his face. The sincerity, rectitude, firmness, and sweetness of this soft glance of a noble
woman, who could dare all to save him to whom she owed all, at first astonished, then penetrated him. He shut
his eyes for an instant, as if to avoid her look. When he opened them again, “I love you!” he said, simply. “Yes,
by all that is holiest, I love you, and I am entirely yours!” (=ITaT iRt T 39 TR, =T Sleodid Ueh STferTefia
eI Bl SATOT coi=aT AT fehfeiet 2ehTd STl Blal. HISH =l =(e-ATe UTfeet. TwhT IaT Si=aT AT 7g o=
STHTIOTSRYOIT, @I ST IS, B A GeaTdicn STsri=iehd FIe ST 77T @M AT Sreauare 818d el fo=im
TSI TBUATETE! T &R Sl fiiedt. St @M o [T 3uee, "3 Teg ! A1 et FevnTett. "8, §el ufo M=t
T B HTAT, HTg JETar SH T8 ST0T HY i) g 371!

“Ah!” cried Aouda, pressing his hand to her heart. ("SR ST for=AT FEATER T 814 g1 STHSl.)

Passepartout was summoned and appeared immediately. Mr. Fogg still held Aouda’s hand in his own;
Passepartout understood, and his big, round face became as radiant as the tropical sun at its zenith.
(TTETTE TS ATATATATA STl ST AT ATeFSATS TR AT, e BT STS[Ae! SIS 81d a7 ST e i,
TTETTESTHeT HHSTe! SATTOT AT HIST, Tt el IUThies e Gatgashra doreal! HeT.)

Mr. Fogg asked him if it was not too late to notify the Reverend Samuel Wilson, of Marylebone parish,
that evening. (Tt BT AT formet 3T, T HeATeRI HieaH TR Eets ﬁ'ﬂflﬂﬁ foreT et w3 B
IR HATAT AT AI?)

Passepartout smiled his most genial smile, and said, “Never too late.” TEUTESTTSE ATIAT Taid A=

It was five minutes past eight. (¢:0%4 ﬁﬁ?@@?ﬁ@?ﬁ)

“Will it be for to-morrow, Monday?” ("3dT, IR 318 hT?")

“For to-morrow, Monday,” said Mr. Fogg, turning to Aouda. ("3=I, W," fireeT wi Sfieehe EEY
TR )

“Yes; for to-morrow, Monday,” she replied. ("‘Eﬁ; 3T, liﬁTIH'IT," T‘ﬁ’%ﬂﬂ?ﬁ.)

Passepartout hurried off as fast as his legs could carry him. (Wm SRt SR &8 et
gifiraet.)




Chapter XXXVI
In which Phileas Fogg’s name is once more at a premium on ‘change’.

It is time to relate what a change took place in English public opinion when it transpired that the real
bank robber, a certain James Strand, had been arrested, on the 17th day of December, at Edinburgh. Three days
before, Phileas Fogg had been a criminal, who was being desperately followed up by the police; now he was an
honourable gentleman, mathematically pursuing his eccentric journey round the world. (ﬁa’ﬁa'{ % T, Tfeant A
S T AT T3 ook STSWRIT 312 SHuaTd ST fva=T SiTet Jegt SUSft SHATd i Sieet STelT € |RToT de5
1T AT e BT, QT T IGEAT SHTHRI IR ST ff&T Serere aTayue id i)

The papers resumed their discussion about the wager; all those who had laid bets, for or against him,

revived their interest, as if by magic; the “Phileas Fogg bonds™ again became negotiable, and many new wagers
were made. Phileas Fogg’s name was once more at a premium on ‘Change’. (AT =T ASteeet Sl

Al g ety ST creaTfoRg IS Araelt idl, W Se STIe HATaS qAessiifard hell; "Thard B svgd” T=

His five friends of the Reform Club passed these three days in a state of feverish suspense. Would Phileas

Fogg, whom they had forgotten, reappear before their eyes! Where was he at this moment? The 17th of
December, the day of James Strand’s arrest, was the seventysixth since Phileas Fogg’s departure, and no news of
him had been received. Was he dead? Had he abandoned the effort, or was he continuing his journey along the
route agreed upon? And would he appear on Saturday, the 21st of December, at a quarter before nine in the
evening, on the threshold of the Reform Club saloon? (P Sreter=a e ar= fit 2 i e amar=n otewea
IR a6t foRforamer wi, S  foreet 81d o Tt o= Sieatem R Adier 1?2 a1 &oft df 8 Brar? %\ federa, sr
Te=aT e feaw fhferame BT Svaatar we o feae Brar 3 1for it siordiet sa) fresredt Fegd. dr der
T 12 T 8T YA "I S 81T o1, i 71 HciedT ARTIER al I SaT] =1e] Jard 21T ST At 1iamd,
23, FETTat HeamshTest ¢t =T SATeft, T Feterea SoHaaTar &l 815 hI?)

The anxiety, in which, for three days, London society existed, cannot be described. Telegrams were sent

to America and Asia for news of Phileas Fogg. Messengers were dispatched to the house in Saville Row
morning and evening. No news. The police were ignorant what had become of the detective, Fix, who had so
unfortunately followed up a false scent. Bets increased, nevertheless, in number and value. Phileas Fogg, like a
racehorse, was drawing near his last turning-point. The bonds were quoted, no longer at a hundred below par,
but at twenty, at ten, and at five; and paralytic old Lord Albemarle bet even in his favour.( & feaa cre=r aas
STeaTa =rar, @ e aui st Jum . fhforme whren araHeret smien i sfirEmer ar JreavaTd
ST, AT HhTT SATIOT HeaTehTed! Arfoget U Aofie SR UTSHUATd STTet. IV el ST fireareft ATel. THex fthererel <t
IR SISATHRET TR HiT ST <At SATSIaes Ad Il THURTET Ieci@ FHUATd ST I, STTAT IR dafT
T TN, T AT, T S0 T ; ST ST STHAAT =T FETART TS ST AT SIS IS ATl

A great crowd was collected in Pall Mall and the neighbouring streets on Saturday evening; it seemed like
a multitude of brokers permanently established around the Reform Club. Circulation was impeded, and
everywhere disputes, discussions, and financial transactions were going on. The police had great difficulty in
keeping back the crowd, and as the hour when Phileas Fogg was due approached, the excitement rose to its
highest pitch. (IFERT HeATHTRT Tl HieT ST IITR=AT TeedTa HIST 7T ST Bt Fopid serersiterd} shrameeredt
T T e SATATARG dTed B, T STSHEBT HATAT AT TSRS dATE, =i ST A1 AR =],




2. ST A JEUATd WiTeieT S STEavi 3d e ST e BT Juareht aeiet Saw el degl 3aTe
EICSIN)

The five antagonists of Phileas Fogg had met in the great saloon of the club. John Sullivan and Samuel
Fallentin, the bankers, Andrew Stuart, the engineer, Gauthier Ralph, the director of the Bank of England, and
Thomas Flanagan, the brewer, one and all waited anxiously. (ﬁ‘%mfm%m%rﬁfrw FAS=AT WPIFEW%@T o)
SRR, Siter el ST Seg A e )

When the clock indicated twenty minutes past eight, Andrew Stuart got up, saying, “Gentlemen, in twenty

minutes the time agreed upon between Mr. Fogg and ourselves will have expired.” (ﬂ%‘\'ﬂ'ﬁo’ﬁ ¢y fute 3T
TeaTer 3frgy Tg 337 3T Tfeelt AT Fevrrert, raresiil, =i fifefd firet wht sifor wer@:7ed wrr gieiedt Je
GOl 1€l ")

“What time did the last train arrive from Liverpool?” asked Thomas Flanagan. (I ESUEERTE I

“At twenty-three minutes past seven,” replied Gauthier Ralph; “and the next does not arrive till ten
minutes after twelve.” (’f@'ﬂ'{'m TEUTTAT, "9:% ﬁlﬁ?ﬁ," Tﬁﬁ'ﬂ'{'mm; "?ﬂTfaTEI)%%ﬁ a:f 23:¢0 i@
qrerea.")

“Well, gentlemen,” resumed Andrew Stuart, “if Phileas Fogg had come in the 7:23 train, he would have
got here by this time. We can, therefore, regard the bet as won.” (ﬁ%ﬁ[\ 1@'34?? Y] FeUMedl, "3k 3TI%, frfere s
9:33 JFEN ST STEAT AL AT AT 3 TRl STEAT. TS 0T I e woe] wrehal. ")

“Wait; don’t let us be too hasty,” replied Samuel Fallentin. “You know that Mr. Fogg is very eccentric.
His punctuality is well known; he never arrives too soon, or too late; and I should not be surprised if he appeared
before us at the last minute.”("9TeT; STFETAT B HTS F& 43 TohIE," U Bicifee FEumer. "t wi fae
fafeTe ATEq 2 AT AT SATe. AT IHRIION T 3Te; AT FHeTEl B AL ohall @ IR wigr=rd A1, STy
Tlee=AT Ui T SATH=ATHHR STTAT qL HeAT 372 TSIt ehl.")

“Why,” said Andrew Stuart nervously, “if I should see him, I should not believe it was he.”(ﬁ%\?{_\ j‘_'SP?’:'é
TSR FEUTTAT, "<hT, ST HT 1T SeeAT q¥ Ta [TET foramerer soT e, ")

“The fact is,” resumed Thomas Flanagan, “Mr. Fogg’s project was absurdly foolish. Whatever his
punctuality, he could not prevent the delays which were certain to occur; and a delay of only two or three days
would be fatal to his tour.”(TH FeTT Y=gl FUTTe, "sReqeerelt 372ft AT o, FHreet W= STrywareft ArsiH1 qevorr=
Bt AT SR ST A B foete dt g wreha AT ST @ G- e - fesrten forets sfasom
3"

“Observe, too,” added John Sullivan, “that we have received no intelligence from him, though there are
telegraphic lines all along is route.” (ST 133'%1’0”7[ it El)% TEe: "SATRRTRAT [RIRZIEES] FHIUTTEr STt fresTeret ATet,
TUT Tk T ShIUTCAT HTTT el &< T SIoTiTd g Sheslet.")

“He has lost, gentleman,” said Andrew Stuart, “he has a hundred times lost! You know, besides, that the
China the only steamer he could have taken from New York to get here in time arrived yesterday. I have seen a
list of the passengers, and the name of Phileas Fogg is not among them. Even if we admit that fortune has
favoured him, he can scarcely have reached America. I think he will be at least twenty days behind-hand, and
that Lord Albemarle will lose a cool five thousand.” (31“?'2\?{_\ 178'31?8 FEOTTAT, "I I J3T BT ST ﬁﬁrrar, ?‘J;quﬁiﬁj
3 o URIUITEIS] SHa%d THHe foHT et 3T Bid, © JreTcll HIgId HTe. HI SerRii= arat arfeett 31re SAfor
T foramer Wit e et ATe. IRV ATl Tl feelt 378 8 ST shefed s At At Ferferierel STHHT Treie] ek
ATEL. JAT Ared at fohrT Ste faae Wit ST8et ST SiE STesimTel giie I BRI« T Bigat.")




“It is clear,” replied Gauthier Ralph; “and we have nothing to do but to present Mr. Fogg’s cheque at

Barings to-morrow.” (Tﬁ'i"\?l'q{ T FEUITAT, "' T 3ATe; "SATI07 I 1t Wed freet i eRTesT 9Tt ShuaraisT
ST TR I TEL.")

At this moment, the hands of the club clock pointed to twenty minutes to nine. (3T &0f Fefer=aT H@}IT&'@
F1e ¢:R0 Tufe g g.)

“Five minutes more,” said Andrew Stuart. ("3TT0RGET e e, 337—_6'2\'{[\ 1‘«3’34?.9 TRUITAT.)

The five gentlemen looked at each other. Their anxiety was becoming intense; but, not wishing to betray
it, they readily assented to Mr. Fallentin’s proposal of a rubber. (WWWW%@ RIEIRESIKSE R
Tt BidlY; IOT AT T AT 35T THe i fHE St fre=ar SeTaTelt gest SHdt fael.)

“I wouldn’t give up my four thousand of the bet,” said Andrew Stuart, as he took his seat, “for three
thousand nine hundred and ninety-nine.” (31"-_\?[\ 1_-8'31?3 TRUTTAT, "HY ATE TR g U AR AT 3,888 HeaT
TR AT ")

The clock indicated eighteen minutes to nine. (AR £:%¥R ﬁﬁ%?ﬁ%ﬁ@ﬁ.)

The players took up their cards, but could not keep their eyes off the clock. Certainly, however secure they
felt, minutes had never seemed so long to them! (@E@ I I e, U7 i Sles RERICIERE) HRCIEIC]
T fordTet geferd atect it fife i aeht e arectt Tegdi!)

“Seventeen minutes to nine,” said Thomas Flanagan, as he cut the cards which Ralph handed to him.

(T & hetet Tl ST, AT FelTTH FEUITAT, "= TSIl Sl i arehl.”)

Then there was a moment of silence. The great saloon was perfectly quiet; but the murmurs of the crowd
outside were heard, with now and then a shrill cry. The pendulum beat the seconds, which each player eagerly
counted, as he listened, with mathematical regularity. (AT &UTX STiddr qgLett, g8 Held qc'\qu'U\T M Eﬁ?f; qUT SR
TETAT TS Ueh A BT, UrggeTH hie! Hehe AT, ST e WeaTg Scqehd TOTT Hafida- Ushd HISid Bid.)

“Sixteen minutes to nine!” said John Sullivan, in a voice which betrayed his emotion. ("7

TSI |13 HIHE SThT " S GiTaT ST WTaHT= A TEETa =T STETSd Feura.)

One minute more, and the wager would be won. Andrew Stuart and his partners suspended their game.
They left their cards, and counted the seconds. (WT@ Uch fafae srifor O fSieredt 5|1'§Ff 31?3_5\?{_\ lg?ﬂ?? JTfoT =T
ATERIHY STTIAT oo TATITT Shell, i AT I HiSet SATT Hehe HiSTeT. )

At the fortieth second, nothing. At the fiftieth, still nothing. (WW QER'IET, FTEIR! ATEl. =TTt
YeHATAT, ITSAE! e Tal.)

At the fifty-fifth, a loud cry was heard in the street, followed by applause, hurrahs, and some fierce
growls. (TETE~ToAT HehaTAT TEATSR. STRSTATAT SIS Ush SATAT ST TR T HSHSIE, BL, STV el HIH
TCRUTET TS Uk STl

The players rose from their seats. (@B’@\W STTee 33.)

“Here I am, gentlemen!” ("<, o 39 3R1")

At the fifty-seventh second the door of the saloon opened; and the pendulum had not beat the sixtieth

second when Phileas Fogg appeared, followed by an excited crowd who had forced their way through the club

doors, and in his calm voice, said, “Here I am, gentlemen!” (49 ST HehaTd H =T QLTSI I ST, aTfor fehferame
BT fET TorT UrggaTia T13aT Hehe SITehl BIT. TR Ueh IcHTa! AR T SHHTS Feieroal SLATSATT STeREE I 3TTd
TameT 2T T i STTaTSIT FEvTeT, "HeS B Y STl 3T’




Chapter XXXVII

In which it is shown that Phileas Fogg gained nothing by his tour around the world, unless it were
happiness Yes; Phileas Fogg in person.

The reader will remember that at five minutes past eight in the evening—about five and twenty hours after
the arrival of the travellers in London—Passepartout had been sent by his master to engage the services of the
Reverend Samuel Wilson in a certain marriage ceremony, which was to take place the next day. (ST=IehiAT T3
A T, GEATHIAT ¢:ol TS — TSTHE Tarelh AT FAR U:R0 ATEIT T ATeTshT TRITEHTSRAT TH-AT
feaft groTT-aT oate Hrue foree=at Held TehT o SHIIT HedTt SIUaTea! aTeed aid. )

With his hair in disorder, and without his hat, he ran... (ﬁ'@%ﬁﬁéﬂ? aTfor 2} fYrema Taedl...)

Passepartout went on his errand enchanted. He soon reached the clergyman’s house, but found him not at
home. Passepartout waited a good twenty minutes, and when he left the reverend gentleman, it was thirty-five
minutes past eight. But in what a state he was! With his hair in disorder, and without his hat, he ran along the
street as never man was seen to run before, overturning passersby, rushing over the sidewalk like a waterspout.
(TTHITESHTS:E JSTETAT T sTgaied BT, Taehid dt SHTIeITehT=aT S UIgeredT, 90T al St THeaTe cTell SATEae.
TETTEHTSe e e et are afeett ST SieeT dT ST FssT HTOETE FRIT Se deal ¢34 ffie Soed
Tredl, qoT Al ShIUTeAT AL B! Tl @ foeshadia eid 317 2 fR1emy Y SATSHTOT TecaTeret errerelt ATgell ehefiet
3T HTIAT I0f feget AT, S0 A GsTaie AIGSmar euTeisre Hred gee.)

In three minutes he was in Saville Row again, and staggered back into Mr. Fogg’s room. (=l fufrera o
=T Hfoge U Wedl BT SATOT 1 78T fHee SRT=aT @ietid e,

He could not speak. (CITEAT siTetdT A oad.)

“What is the matter?” asked Mr. Fogg. ("I STet?" foreet wiht faamet)

“My master!” gasped Passepartout— “marriage—impossible—"" ("HTZIT &=1!" TTEUTESTSRE 3 " A"
379 TEel.)

“Impossible?” ("3IMF?")

“Impossible—for to-morrow.” ("W—B‘ﬂﬂﬁ?{.”)

“Why s0?” ("3T9 h1?")

“Because to-morrow—is Sunday!” (""hIUT en-Tfeam o1 ]

“Monday,” replied Mr. Fogg. ("HHET," TR BT TR

“No—to-day is Saturday.” (" TE—sTTsrT feae i 11=.")

“Saturday? Impossible!” ("mﬁam ST

“Yes, yes, yes, yes!” cried Passepartout. “You have made a mistake of one day! We arrived twenty-four
hours ahead of time; but there are only ten minutes left!” ("Eﬁ, 71, 2, JEUE3EE TSl "q T
fearaeht = shell ATeH! STV =] aT ATe TRl 99T ek geT e fRieeres sTred!”)

Passepartout had seized his master by the collar, and was dragging him along with irresistible force.

(TTEITE TS SATIIT HTAHTAT Shieti TehSed Bl SATIT T cITeT 37e3 Yehi- 3T1@d Bl

Phileas Fogg, thus kidnapped, without having time to think, left his house, jumped into a cab, promised a

hundred pounds to the cabman, and, having run over two dogs and overturned five carriages, reached the

Reform Club. (3T T 3TN FATeIct THTe BT i1 forer Fraretl o | ol 3TIet =T Argd Sodid 38t 7Re,
SHEHTT IR UTE SUATe STTATEH et ST G i e STToh Tl ST Scied Al FhiH Feteiedl g tereT.)

The clock indicated a quarter before nine when he appeared in the great saloon. (?ﬁ IﬁB}IT ‘él?j_fl'q%ef g
TR ¢:%Y ST B

Phileas Fogg had accomplished the journey round the world in eighty days!(fhfcrama wiT et feawra
ST ST ot ket 2rar!)




Phileas Fogg had won his wager of twenty thousand pounds!(ffeTe i &g &R dig=n TR et
L))

How was it that a man so exact and fastidious could have made this error of a day? How came he to think
that he had arrived in London on Saturday, the twenty-first day of December, when it was really Friday, the
twentieth, the seventy-ninth day only from his departure? (3d<T 3T ST A HIOET Weht feadr=t & Iqh
3T et Fer? fetioraan wehfammean foasft dt AfAanl deer der=rer g, SieeT di Eliet JEHAT, T, ve o
feerm g,

The cause of the error is very simple. (gél%w safawrr | 3TI%.)

Phileas Fogg had, without suspecting it, gained one day on his journey, and this merely because he had

travelled constantly eastward; he would, on the contrary, have lost a day had he gone in the opposite direction,
that is, westward. (ﬁﬁi\mmquwwqﬁm@ﬁaﬂwwwwﬁm JATIOT AT HROT T HAd
qaihe TATH A BIAT; 3T At foreg, fam Fevrorr afEmers T STeaT X a1 Ueh faae THTe 316,

In journeying eastward he had gone towards the sun, and the days therefore diminished for him as many
times four minutes as he crossed degrees in this direction. There are three hundred and sixty degrees on the
circumference of the earth; and these three hundred and sixty degrees, multiplied by four minutes, gives
precisely twenty-four hours—that is, the day unconsciously gained. In other words, while Phileas Fogg, going
eastward, saw the sun pass the meridian eighty times, his friends in London only saw it pass the meridian

seventy-nine times. This is why they awaited him at the Reform Club on Saturday, and not Sunday, as Mr. Fogg

thought. (TS TaTH FHLAMT AT AT fGRI TAT BrT ST Hes AT foxi w1 SAicrisar ar e @r=amret
Taw =l oiel. gedt=ar aftywomer 380 feIft stea; onfor =R fafiet atecct © dFRr |18 3f%1 9 e a|
AATq— TEUIS 1 fae Tehesd AT, TU-AT Yeaid AR Sfel T8, Joohs SIOM=AT {ohferd Birer Uaft st g ure
AT THE, TOT ASTHITAT A=A AT A1 ek 0% a8l HILTSTT STeesd SITAMT fadetl. Fvfl et wivr=ar #d
I R Fetemed et e uTed 2id.)

And Passepartout’s famous family watch, which had always kept London time, would have betrayed this
fact, if it had marked the days as well as the hours and the minutes! (T TEUTESTHE=AT HTHS Eﬁ'cﬁﬁﬁ PERICAE]
TEHie TS 9 T S T, R feaw qere ar Sy frfe wielt stadt ot At seqreerdien o s
)

Phileas Fogg, then, had won the twenty thousand pounds; but, as he had spent nearly nineteen thousand on
the way, the pecuniary gain was small. His object was, however, to be victorious, and not to win money. He
divided the one thousand pounds that remained between Passepartout and the unfortunate Fix, against whom he
cherished no grudge. He deducted, however, from Passepartout’s share the cost of the gas which had burned in
his room for nineteen hundred and twenty hours, for the sake of regularity. (TS fhfed w19 g9) Uis
e 21 T R T R RO BT s el S 21, e e T T B 2, T e SR e 2
IR T ATAT ATRL, A, THAfadars! e Eieiid Jedml ae JSiedl Ta fhid & qeuresTses
TISTHEA H1e.)

That evening, Mr. Fogg, as tranquil and phlegmatic as ever, said to Aouda: “Is our marriage still
agreeable to you?” (caT HEATHTEAT fHeeX T Teotf o T HATSTAT FRUTTR: "IN AHTAT STS[AR! ! Hewd! 318
<h1?")

“Mr. Fogg,” replied she, “it is for me to ask that question. You were ruined, but now you are rich again.”
(&t Feomelt, " B, A S foREml @ e W SR, el I3EA HH Biaw, qOT SATT R T AiHa el
ATEI."



“Pardon me, madam; my fortune belongs to you. If you had not suggested our marriage, my servant would
not have gone to the Reverend Samuel Wilson’s, I should not have been apprised of my error, and—"("H&H, HeT
HI T HTg e qH= 38, S el ST o gaded T8, T HTHAT Ao oate GRTH faeemeshs T 6T, @
AT AT TehTei Gl el ATl Teet SATfor--)

“Dear Mr. Fogg!” said the young woman. ('ﬁaﬁwqu! " ot et FRUTTAT. )

“Dear Aouda!” replied Phileas Fogg. ("ﬁl?f e WTH‘FVPTW.)

It need not be said that the marriage took place forty-eight hours after, and that Passepartout, glowing and
dazzling, gave the bride away. Had he not saved her, and was he not entitled to this honour? The next day, as
soon as it was light, Passepartout rapped vigorously at his master’s door. Mr. Fogg opened it, and asked,
“What’s the matter, Passepartout?” (JISITEIE AL § o ATl 7 TEUME TSl ATET T =eha SATfor
IHUN-AT TR T HIgH ot 316 FeURrel TS Tel. M el areeret Jeed 1 ST ATAT BT FHTH
TUcsUaT=I ARSI FogaT hi? TH-AT feaell TehTeT Tedre TSI AT HIeTehT=ll &Sl ST rstaretl. et
BT I IS ST foremet, s SiTed, qTauTeaTae?")

“What is it, sir? Why, I’ve just this instant found out—" ("8I, 1T 3R <hl, AT § SATAT hded 311%.")

“What?” ("I?")

“That we might have made the tour of the world in only seventy-eight days.” ("3T9U JTAT 9L feawia
SR ST el STET.")

“No doubt,” returned Mr. Fogg, “by not crossing India. But if I had not crossed India, I should not have
saved Aouda; she would not have been my wife, and—" (ﬁqw BT ‘%’Uﬂﬁ, "R 3ﬁ?ﬂ€j ® Y19 Togd. uuT S| HY
IR SATSAT FAT T HY HISTAT SIT=re] Iehedl THaT; ol AT Tt et SATor-")

Mr. Fogg quietly shut the door. (et BT 0T TSI o€ el )

Phileas Fogg had won his wager, and had made his journey around the world in eighty days. To do this he
had employed every means of conveyance—steamers, railways, carriages, yachts, trading vessels, sledges,
elephants. The eccentric gentleman had throughout displayed all his marvelous qualities of coolness and
exactitude. But what then? What had he really gained by all this trouble? What had he brought back from this
long and weary journey? (T forame & e1raeT 7 fSferctt ardft STifor Usft feamia o SR Yame et 2T, et
T ST, T, B, 1o, ST SIS, TS, T SR Wel ATeAi=iT oot shefl ST, T Ffere e 1ret 6 7ga
TOT RO AT SFeeha=l o7 FERI el BId. W07 W hir? AT AT ATHHes T weh il fiastet erd?
SATeIeTereh AT SFehetedlT JETHTqT T T T 30 2d?)

Nothing, say you? Perhaps so; nothing but a charming woman, who, strange as it may appear, made him
the happiest of men! (FeTferd et AT, aﬁ@@gw ofreq ot aor, wehr WW@?WW,
ST TATAT G UhT el AT sFarel)

Truly, would you not for less than that make the tour around the world? (@'ﬁ'@l’(, _SI}%T TTUEAT FHY HTes ST
SR 0T ATET H1?)



